
Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

                                                                 SCHAUMWEIN E IM OFFENAUSSCHANK   

 

PROSECCO   10  cl  75  cl  

Prosecco DOC Extra Dry  
Il Ponte  – Venetien , Italien   8.– 49. – 

 

 

CHAMPAGNE R  

Laurent -Perrier  
La Cuvée  – Champagne, Frankreich  

Chardonnay – Pinot Noir – Meunier   14.– 89. – 

  



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

WEINE IM OFFENAUSSCHANK  

WEISSWEIN   10  cl  75  cl  

Chasselas „Frauenkopf“, Bielersee AOC   

Nick Bösiger – Twann, Schweiz   7.50  49. – 

Heida Nobles Cépages AOC  

Bonvin – Wallis, Schweiz   8.50  56. – 

Roero Arneis DOC  

Malvirà – Piemont, Italien   7.50  52. – 

Alvarinho Soalheiro DOC  

Quinta de Soalheiro – Vinho Verde, Portugal   8. – 54. – 

Pouilly Fumé Vieilles Vignes  
Hubert Brochard – Loire , Frankreich                                                                    9.50  64. – 

«Das isch Läbe» Rosé  

Luis Duarte – Alentejo, Portugal   7.50  49. – 

  



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

WEINE IM OFFENAUSSCHANK  

ROTWEIN   10  cl  75  cl  

Pinot Noir / Malbec „Frauenkopf“ AOC Bielersee    
Nick Bösiger – Twann , Schweiz                                                                             7.50   52. – 

Syrah du Valais, AOC Valais  

Bonvin – Wallis, Schweiz   8.50  56. – 

Primitivo di Manduria DOC  

I Vercesi – Puglia, Italien   7.50  49. – 

Ripasso Valpolicella DOC Classico Superiore  

Fratelli Speri, Biologico – Venetien, Italien   8.– 54. – 

Le Volte dell’Ornellaia, IGT Toscana  

Tenuta di Ornellaia – Toskana, Italien   9.50  65. – 

Alma Serena Barrica   8.50  56. – 

Bodegas Penafiel – Ribera del Duero , Spanien  

  



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

SOMMERLICHE SPRITZGETRÄNKE   

 
Abricot Spritz    12. – 
Morand Abricot sur fruit – Prosecco –  Mineralwasser – Orange  

 

Aperol Spritz                                                                                                         12. – 
Aperol  –  Prosecco  –  Mineralwasser  –  Orange  
 

Hugo                                                                                                                              12. – 
Holunderblütensirup  –  Prosecco  –  Mineralwasser  –  Limette  –  Minze  
 

Americano  Spritz                                                                                                  12. – 
Campari  –   weisser Wermut  –  Mineralwasser   – Orange  

Gespritzter Weisswein    9. – 
süss oder sauer  

Kir Royal    15. – 
Cassis -Likör – Champagner  

 

 



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

APÉROGETRÄNKE OHNE ALKOHOL  

 

 

Prosecco ohne Alkohol   10 cl  7.50  

Hugo ohne Alkohol  
Holunderblütensirup – Ginger Ale  

Mineralwasser – Minze – Limette    10. – 

San Bitter   10 cl  5. – 

Crodino Biondo   17 cl  5.50  
  



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

BIER  

Offenausschank  20  cl  30  cl  50  cl  

 

Feldschlösschen Original  
4,8  % 4.50  5.– 7.– 

Feldschlösschen Amber  
5,2 % 4.50  5.50  8.- 

Valaisanne White IPA  
6,0  % 4.50  6.50  8.- 

Grimbergen Blonde  
6,7  %  25 cl  5.50  

  



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

FLASCHENBIER  

 

Thun Bier  
6,5  % – New England IPA   33 cl  6.– 

Bärengold Gurten  
4,8  % – Lager   33 cl  6.– 

Feldschlösschen alkoholfrei  
0,5  %  33 cl  6.– 

Schneider Weisse Original  
4,8  % – Weissbier   50  cl  8.– 

  



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

APERITIF  

 

Martini Bianco  
15 %  4  cl  8. – 

Cynar  
16,5 %  4  cl  8.50  

Campari  
23 %  4  cl  8.50  

Pastis 51  
45  %  2 cl  8.50  

R amazzotti  
30  %  4  cl  8.50  

  



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

LONGDRINKS  

Campari Orange   4  cl  11.– 

Cynar Orange   4  cl  11.– 

Martini Orange   4  cl  11.– 

Rum Cola   4  cl  12.– 

Ballantine's Cola   4  cl  14.– 

Wodka Lemon   4  cl  14.– 

Bombay Gin Tonic   4  cl  14.– 

Hendrick's Gin Tonic   4  cl  16.– 

 

Tan q ueray No. 10 Gin Tonic   4cl  18.- 
  



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

SPIRITUOSEN  
 
Appenzeller Alpenbitter  
29  %  4  cl  8.50  

   
Amaro Averna  
29  %   4cl  8.50  

   
Amaretto Disaronno  
28%   4  cl  8.50  

Baileys  
17 %   4  cl  8.50  

Fassbind Kirsch  
40  %  2 cl  8.50  

Fassbind Vieille Prune  
40  %  2 cl  11. – 

Fassbind Vieille Poire  
40  %  2 cl  11. – 



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

GIN  

Bombay Sapphire Gin  
40  %  4  cl  10.– 

Tanqueray No. 10  
47,3  %  4  cl  12.– 

Hendrick's Gin  
41,4  %  4  cl  11.– 

 

 

RUM  

Bacardi Carta Blanca  
37,5 %  4  cl  9.– 

Havana Club 7 years  
40  %  4  cl  12.–  



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

WHISKY  

Ballantine's Finest  
40  %  4  cl  12.– 

Tullamore Dew  
40  %  4  cl  13.– 

Glenfiddich  
40  % – Single Malt   4  cl  16.– 

Talisker 10 years  
45,8  % – Single Malt   4  cl  16.– 

The Macallan 12 years  
40  % – Single Malt Double Cask   4  cl  18.– 

Oban 14 years  
40  % – Single Malt   4  cl  18.– 

  



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

GRAPPA  

 

Sibona  Grappa di Moscato  
44  %  2 cl  9.– 

Sibona Grappa di Barolo  
40  %  2 cl  9.50  

Sibona Grappa di Nebbiolo  
Riserva Botti da Porto  

44  %  2 cl  10.50  

Grappa Berta Nebbiolo da Barolo  
Tre Soli Tre  

43  %  2 cl  14.– 

  



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

COGNAC  

Cognac Rémy Martin VSOP  
40  %  2 cl  9.50  

Hennessy VS  
40  %  2 cl  14.– 

  



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

ALKOHOLFREIE GETRÄNKE  

Mineralwasser   40  cl  5.– 
mit/ohne Kohlensäure   80  cl  9.– 

Coca -Cola / Coca -Cola Zero   33 cl  5.– 

Rivella Rot / Blau   33 cl  5.– 

Ramseier Süssmost / Apfelschorle   33 cl  5.– 

Elmer Citro   33 cl  5.– 

Sinalco   33 cl  5.–  

Zingi  Ingwerdrink mit Zitrusnote   33 cl  5.– 

Eistee   33 cl  5.– 

Alpinesse Tonic Water, Bitter Lemon, Ginger Ale    20  cl  5.– 

Orangensaft   20  cl  5.– 

Tomatensaft   20  cl  5.– 

 



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

WARME GETRÄNKE  

Kaffee & Espresso    4.80  
auch koffeinfrei  

Doppelter Espresso    6.50  

Espresso Corretto    6.80  

Cappuccino    5.50  

Schale    5.50  

Latte Macchiato    6.– 

Ovomaltine, Caotina    4.80  
warm oder kalt  

Affogato    7.80  

Kalte Kaffee    5.50  

Kalte Milchkaffee    6.50  

 

 



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

WARME GETRÄNKE  

Tee    6.– 
Menthe du Maroc  

Verveine  

Berner Rose  

Ginger & Lemon  

Assam Halmari  

Japan Green Tea Sencha  

 

 

Unser Partner für feine Tees ist Länggass -Tee in Bern.  

Den Kaffee lassen wir vom Berner Familienunternehmen Blaser Café liefern.  

 

Wir wünschen Ihnen viel Vergnügen!  

  



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

SNACK –KARTE  

Freienhof  – Plä ttli    22.– 
Niesenmöckli – Rindspastrami – Schlosswurst – geräuchter Schinken  

Hobelkäse  – Rohschinken – Amsoldinger Käse – Mixed Pickles – Hausbro t 

Freienhofsalat    18.– 
Blattsalate mit Früchten, gerösteten Nüssen , Hobelkäse  

Gemischter Salat    12.– 
mit Sprossenmix und gerösteten K ernen  

 

Roastbeef       36.- 
als r eichhaltiger Fitness -Salatteller mit Tatarsauce  oder mit Pommes frites  

Fitness -Salatteller  mit Egliknusperli  Valperca           38.- 

Tatarsauce, Dressing nach Wahl: French oder Italien  

Sandwich mit  Schinken, Käse oder gemischt    8.50  

 



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

SNACK –KARTE  

Freienhof – Plättli    22.– 
Niesen möckli (pork)  – beef Pastrami – Schlosswurst (sausage)  – smoked ham  

raw ham  – cheese  shavings  – Amsoldingen cheese – mixed pickles – house bread  

 

Freienhof salad    18.– 
Leaf salads with fruits, roasted nuts , cheese  shavings  

Mixed salad    12.– 
W ith mixed sprouts and roasted seeds . Dress ing: French or Italian  

 

Roastbeef       36.- 
as a hearty fitness salad plate with tartar sauce  Or  with French fries  

 

Fitness Salad Plate with Crispy Perch Fillets                                          38.- 

Tartar sauce, dressing of your choice: French or Italian   
  

Sandwich  with ham, cheese or mixed    8.50  

 



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

SNACK –KARTE  

Freienhof – Plättli         22.–

Niesenmöckli (porc)  – Pastrami de bœuf – Schlosswurst (saucisse) , jambon Fumé  

Fromage à rebibes  – jambon cru , fromage d’Amsoldingen – pickles variés  

 

Salade Freienhof    18.– 
Salades de feuilles avec fruits, noix grillées , Fromage râpé  

 

Salade mixde    12.– 
Avec mélange de pousses et graines grillées. Sauce: française ou italienne  

 

Roastbeef       36.- 
en assiette fitness gourmande avec sauce tartare  Ou  avec frites  

Assiette fitness aux filets de perche croustillants                              38.- 

Sauce tartare, sauce au choix : française ou italienne     

Sandwich  au jambon, fromage ou mixte    8.50  

 



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

                                                                                                           ERDBEERENZEIT  

 

 

 

 

Marinierte Erdbeeren mit Rahm    9.– 

Marinated strawberries with cream  

Fraises marinées avec de la crème  

 

Marinierte Erdbeeren mit Merengue und Rahm   11.– 

Marinated strawberries with meringue and cream  

Fraises marinées avec meringue et crème  

 

Marinierte Erdbeeren mit Vanille Glace    13.– 

Marinated strawberries with vanilla ice cream  

Fraises marinées avec glace à la vanille  

 

 



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

SÜSSE VERFÜHRUNG  

 

Tages Kuchen    7.– 

     mit Kugel Glace  11.– 

                                                                                zusätzlich Rahm  8.50  

 

 

Eis k affee    12.50  
Kaffeeglace  – Rah m 

 

Heisse Liebe    13.– 

Waldbeerenkompott  mit Vanilleglace und Nidle  

 

Coupe Dänemark    12.50  

Vanilleglace – Schokolade sauce  – Rahm  

 

 

 

 



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

SWEET TEMPTATIO  

 

Daily  cake    7.– 

                                                                                                               with a scoop of ice cream  11.– 

                                                                                                              optional whipped cream  8.50  

 

 

Iced Coffee    12.50 
C offee ice cream –whipped cream  

 

Hot Love    13.– 
Forest berry compote with vanilla ice cream and whipped cream  

 
Coupe D anemark    12.50  

Vanilla ice cream – chocolate sauce – whipped cream  

 

 

 

   



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

DOUCE TENTATION  

 

Gâteau du jour    7.– 

                                                                                                                 avec une boule de glace  11.– 

                                                                                                 crème chantilly en supplement 8 .50  

 

Café glacé    12.50  
G lace au café – à la c rème  

Amour chaud    13.– 
Compote de fruits des bois avec glace vanille et crème  

Coupe D anemark    12.50  
Glace vanille – sauce au chocolat – à la crème  

 

 

 

 

 



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

UNSERE GLACESORTEN  

 

Unsere Glace Sorten  
Our ice cream flavors  / Nos parfums de glace  

 

Vanille  / Vanilla / Vanille  

Kaffee  / Coffee / Café  

Schoggi  (vegan) / Chocolate (vegan) / Chocolat (vegan)  

Kirsche  / Cherry / Cerise  

Zitrone  (vegan) / Lemon (vegan ) / Citron (vegan)  

Pistazie  / Pistachio / Pistache  

Stracciatella  / Stracciatella / Stracciatella  

Passionsfrucht  / P assion Fruit / Fruit de la passion  

 

 pro Kugel / Per scoop  / par boule    4.- 

 zusätzlich Rahm / with additional cream  / avec crème supplémentaire     1.50 

 



Alle Preise in CHF und inklusive 8.1% MWST  

 

DEKLARATION UNSERE PRODUKTE  

 

 

    

Eglifilet / Perch fillet / Filet de perche  CH / Valperca SA, Wallis  

Rindfleisch / Beef / Bœuf     CH  

K äse         CH  / Käserei Amsoldingen  

Glace und Sorbet      CH /  Gasser Gourmet AG  

Brot         CH / Bäckerei Fredy’s AG                                                                      

              
 

Bei Allergien und Unverträglichkeiten wenden Sie sich bitte an die  

Service -Mitarbeitenden.  

 

If you have allergies or intolerances, please contact our service staff.  

 

En cas d’allergies ou d’intolérances, veuillez -vous adresser à notre personnel de 

service.  

 


